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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭১৪ [আজািতক নাারঃ ৭২০৭]

৮২/ আহকাম (امكتاب الأح)
পিরেদঃ ৩০৪৭. রাধান িকভােব জনগেনর কাছ থেক বায়’আত হন করেবন

النَّاس اممالا ايِعبي فيباب ك

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن محمدِ بن اسماء، حدَّثَنَا جويرِيةُ، عن مالكٍ، عن الزهرِيِ، انَّ حميدَ

رمع مهلاو طَ الَّذِينهنَّ الر‏.‏ اهرخْبةَ امخْرم نب روسنَّ الْما هرخْبا ،نمحدِ الربع نب

مَّنَلرِ، ومذَا الاه َلع مسنَافبِالَّذِي ا تلَس نمحدُ الربع ملَه وا، قَالروا فَتَشَاوعتَماج

نمحدَ الربا علَّوا وفَلَم ،نمحدِ الربع َلكَ الُوا ذَلع‏.‏ فَجمْنم مَل تاخْتَر تُمىنْ شا

امرهم فَمال النَّاس علَ عبدِ الرحمن، حتَّ ما ارى احدًا من النَّاسِ يتْبع اولَئكَ الرهطَ

ولا يطَا عقبه، ومال النَّاس علَ عبدِ الرحمن يشَاوِرونَه تلْكَ اللَّيال حتَّ اذَا كانَتِ

نم عجدَ هعب نمحدُ الربع قَنطَر روسالْم انَ قَالثْمنَا ععايا، فَبنْهنَا محبصا لَةُ الَّتاللَّي

اللَّيل فَضرب الْباب حتَّ استَيقَظْت فَقَال اراكَ نَائما، فَواله ما اكتَحلْت هذِه اللَّيلَةَ

عُ لاد فَقَال انعد ا ثُممهرفَشَاو ا لَهمتُهودًا، فَدَععسو ريبعُ الزفَاد قانْطَل ،مبِيرِ نَوِب

عليا‏.‏ فَدَعوتُه فَنَاجاه حتَّ ابهار اللَّيل، ثُم قَام عل من عنْدِه، وهو علَ طَمع، وقَدْ كانَ

قفَر َّتح اهفَنَاج تُهوانَ، فَدَعثْمع عُ لاد قَال ا، ثُمىشَي لع نم َخْشي نمحدُ الربع

بينَهما الْموذِّنُ بِالصبح، فَلَما صلَّ للنَّاسِ الصبح واجتَمع اولَئكَ الرهطُ عنْدَ الْمنْبرِ،

فَارسل الَ من كانَ حاضرا من الْمهاجِرِين والانْصارِ، وارسل الَ امراء الاجنَادِ

وكانُوا وافَوا تلْكَ الْحجةَ مع عمر، فَلَما اجتَمعوا تَشَهدَ عبدُ الرحمن ثُم قَال اما بعدُ يا

عل، انّ قَدْ نَظَرت ف امرِ النَّاسِ فَلَم ارهم يعدِلُونَ بِعثْمانَ، فَلا تَجعلَن علَ نَفْسكَ

،نمحدُ الربع هعاي‏.‏ فَبدِهعب نم نيفَتَيالْخَلو هولسرو هال نَّةس َلكَ عايِعبا ‏.‏ فَقَالبِيلاس

وبايعه النَّاس الْمهاجِرونَ والانْصار وامراء الاجنَادِ والْمسلمونَ‏.‏

বাংলা
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৬৭১৪। আবদুাহ ইবনু মুহাদ ইবনু আসমা (রহঃ) ... িমসওয়ার ইবনু মাখরামা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, উমর (রাঃ) য দলিটেক খলীফা িনবাচেনর বাপাের দািয় িদেয়িছেলন, তাঁরা একিত হেয় িনেজেদর

মেধ এ বাপাের পরামশ করেলন। আবদুর রহমান (রাঃ) তােদরেক বলেলন, আিম তা এমন বাি নই য এ

বাপাের তাশা করব। তেব আপনারা যিদ চান তাহেল আপনােদর থেক একজনেক আিম িনবািচত কের িদেত

পাির। তাঁরা এ দািয় আবদুর রহমােনর উপর অপণ করেলন, যখন তারা এ িবষয়িট আবদুর রহমােনর উপর

অপন করেলন, তখন সকল লাক আবদুর রহমােনর িত ঝুঁেক পড়ল। এমনিক আিম একজন লাকেকও সই

দেলর অনুসরণ করেত িকংবা তােদর িপছেন যেত দখলাম না। লােকরা আবদুর রহমােনর িতই ঝুঁেক পড়ল

এবং কেয়ক রাত তাঁর সােথ পরামশ করেত থাকল।

অবেশেষ সই রাত আসল, য রােতর শেষ আমরা উসমান (রাঃ) এর হােত বায়আত হণ করলাম। িমসওয়ার

(রাঃ) বেলন, রােতর একাংশ অিতবািহত হওয়ার পর আবদুর রহমান (রাঃ) আমার কােছ আসেলন এবং দরজা

খটখটােলন। ফেল আিম জাত হেয় গলাম। িতিন বলেলন, তামােক দখিছ ঘুমা আাহর কসম! আিম এ

িতন রােতর মােঝ খুব একটা ঘুমােত পািরিন। যাও, যুবায়র ও সা’দেক ডেক আন। আিম তােদরেক তার কােছ

ডেক আিন। িতিন তােদর দু’জেনর সােথ পরামশ করেলন। তারপর আমােক আবার ডেক বলেলন, আলীেক

আমার কােছ ডেক আন। আিম তাঁেক ডেক আনলাম। িতিন তাঁর সােথ অেধক রাত পয চুিপচুিপ পরামশ

করেলন।

তারপর আলী (রাঃ) তার কাছ থেক উেঠ গেলন। তেব িতিন আশাবাদী িছেলন। আর আবদুর রহমান (রাঃ)

আলী (রাঃ) থেক িকছু (িবেরািধতার) আশংকা করিছেলন। তারপর িতিন বলেলনঃ উসমানেক আমার কােছ ডেক

আন। িতিন তাঁর সােথ চুিপচুিপ আলাপ করেলন। ফজেরর সময় মু’আযিযন তােদর উভয়েক পৃথক করল অথাৎ

আযান পয আলাপ করেলন লাকেদরেক যখন ফজেরর সালাত (নামায/নামাজ) পিড়েয় দয়া হেলা এবং সই

দলিট িমেরর কােছ একিত হেলা তখন িতিন মুহািজর ও আনসারেদর যারা উপিত িছেলন তােদরেক ডেক

আনেত পাঠােলন এবং েতক সনা ধানেকও ডেক আনেত পাঠােলন এবং এরা সবাই উমেরর সােথ গত

হাে (হ) অংশণ কেরিছেলন।

যখন সকেল এেস সমেবত হল, তখন আবদুর রহমান (রাঃ) ভাষণ  করেলন। তারপর বলেলন, হ আলী!

আিম জনমত পরীা কেরিছ, তারা উসমােনর সমক কাউেক মেন কের না। সুতরাং তুিম তামার জন অন

পথ অবলন কেরা না। তখন িতিন আলী ও উসমান (রাঃ) ক সেাধন কের বলেলন, আিম আাহর িনেদশ ও

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনেদিশত পরায় ও তারপরবতী উভয় খলীফার আদশানুযায়ী

আপনার িনকট বায়আত হণ করিছ। তারপর আবদুর রহমান (রাঃ) তাঁর কােছ বায়আত হন করেলন। এরপর

মুহািজর, আনসার, সনাধান এবং সাধারণ মুসিলম তাঁর কােছ বায়াআত হণ করেলন।

English

Narrated Al-Miswar bin Makhrama:
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The group of people whom `Umar had selected as candidates for the
Caliphate gathered and consulted each other. `Abdur-Rahman said to them,
"I am not going to compete with you in this matter, but if you wish, I would
select for you a caliph from among you." So all of them agreed to let `Abdur-
Rahman decide the case. So when the candidates placed the case in the
hands of `Abdur-Rahman, the people went towards him and nobody followed
the rest of the group nor obeyed any after him. So the people followed
`Abdur-Rahman and consulted him all those nights till there came the night
we gave the oath of allegiance to `Uthman. Al-Miswar (bin Makhrama)
added: `Abdur-Rahman called on me after a portion of the night had passed
and knocked on my door till I got up, and he said to me, "I see you have
been sleeping! By Allah, during the last three nights I have not slept enough.
Go and call Az-Zubair and Sa`d.' So I called them for him and he consulted
them and then called me saying, 'Call `Ali for me." I called `Ali and he held a
private talk with him till very late at night, and then 'Al, got up to leave
having had much hope (to be chosen as a Caliph) but `Abdur-Rahman was
afraid of something concerning `Ali. `Abdur-Rahman then said to me, "Call
`Uthman for me." I called him and he kept on speaking to him privately till
the Mu'adh-dhin put an end to their talk by announcing the Adhan for the
Fajr prayer. When the people finished their morning prayer and that (six
men) group gathered near the pulpit, `Abdur-Rahman sent for all the
Muhajirin (emigrants) and the Ansar present there and sent for the army
chief who had performed the Hajj with `Umar that year. When all of them
had gathered, `Abdur- Rahman said, "None has the right to be worshipped
but Allah," and added, "Now then, O `Ali, I have looked at the people's
tendencies and noticed that they do not consider anybody equal to
`Uthman, so you should not incur blame (by disagreeing)." Then `Abdur-
Rahman said (to `Uthman), "I gave the oath of allegiance to you on
condition that you will follow Allah's Laws and the traditions of Allah's
Apostle and the traditions of the two Caliphs after him." So `Abdur-Rahman
gave the oath of allegiance to him, and so did the people including the
Muhajirin (emigrants) and the Ansar and the chiefs of the army staff and all
the Muslims.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িমসওয়ার ইবনু মাখরামাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7457

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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